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m Stereo headphones

Notice for customers: the following
information is only applicable to equipment
sold in countries applying EU directives and/
or UK applying relevant statutory
requirements

UK
cA

This product has been manufactured by or on
behalf of Sony Corporation.

EU and UK Importer: Sony Europe B.V.
Inquiries to the EU Importer or related to
product compliance in Europe should be sent
to the manufacturer's authorized
representative, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgium.

Inquiries to the UK Importer or related to
product compliance in the UK should be sent to
the manufacturer’s authorized representative,
Sony Europe B.V., The Heights, Brooklands,
Weybridge, Surrey KT13 OXW, United Kingdom.

Disposal of old electrical &
electronic equipment (applicable in
the European Union and other
countries with separate collection
_— systems)
This symbol on the product or on its packaging
indicates that this product shall not be treated
as household waste. Instead it shall be handed
over to the appropriate collection point for the
recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring that this product is
disposed of correctly, you will help to prevent
potential negative consequences for the
environment and human health, which could
be caused by inappropriate waste handling of
this product. The recycling of materials will
help to conserve natural resources. For more
detailed information about recycling of this
product, please contact your local Civic Office,
your household waste disposal service or the
shop where you purchased the product.

High volume may affect your hearing.

Do not use the unit while walking, driving or
cycling. Doing so may cause traffic accidents.

Do not use at a dangerous place unless the
surrounding sound can be heard.

This product (including accessories) has magnet(s)
which may interfere with pacemakers,
programmable shunt valves for hydrocephalus
treatment, or other medical devices. Do not place
this product close to persons who use such
medical devices. Consult your doctor before using
this product if you use any such medical device.

Specifications
Type: Closed, dynamic
Driver unit: 40 mm, dome type (CCAW Voice Coil)
Power handling capacity: 1,000 mW (IEC*)
Impedance: 63 Q at 1 kHz
Sensitivity: 106 dB/mW
Frequency response: 10 Hz - 20,000 Hz
Cable: Approx. 1.2 m coiled cable (approx.3 m
when extended), 2-way plug
Mass: Approx. 230 g without cable
Included items: Stereo Headphones (1)
Carrying pouch (1)
* IEC = International Electrotechnical Commission

Design and specifications are subject to change
without notice.

Precautions

Other notes

e Be careful not to catch your finger in the unit
when folding.

* Do not apply weight or pressure to the unit for
long periods, including when it is stored, as it
may cause deformation.

e If you experience discomfort while using the
unit, stop using it immediately.

e The earpads may be damaged or deteriorate
with long-term use and storage.

Replacement parts: earpads
Please consult your nearest Sony dealer for
information about replacement parts.

Casque d'écoute stéréo

Avis aux clients : les informations suivantes
ne s'appliquent qu’au matériel vendu dans
les pays appliquant les directives de I'UE

Ce produit a été fabriqué par ou pour le
compte de Sony Corporation.

Importateur dans I'UE : Sony Europe B.V.

Les questions basées sur la législation
européenne pour l'importateur ou relatives a la
conformité des produits doivent étre adressées
au mandataire : Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgique.

Traitement des appareils
électriques et électroniques en fin
de vie (applicable dans les pays de
I'Union Européenne et dans les
autres pays disposant de systémes
de collecte sélective)

Ce symbole, apposé sur le produit ou sur son
emballage, indique que ce produit ne doit pas
étre traité avec les déchets ménagers. En
revanche, il doit étre rapporté a un point de
collecte approprié pour le recyclage des
équipements électriques et électroniques. En
vous assurant que ce produit est bien mis au
rebut de facon appropriée, vous participez
activement a la prévention des conséquences
négatives que leur mauvais traitement pourrait
provoquer sur I'environnement et sur la santé
humaine. Le recyclage des matériaux contribue
par ailleurs a la préservation des ressources
naturelles. Pour toute information
complémentaire au sujet du recyclage de ce
produit, vous pouvez contacter votre
municipalité, votre déchetterie locale ou le
point de vente ou vous avez acheté le produit.

Un volume élevé peut nuire a votre audition.

Ne pas utiliser I'appareil lorsque vous marchez,
conduisez ou faites du vélo. Cela pourrait
provoquer des accidents de la circulation.

Ne pas utiliser I'appareil dans un endroit
dangereux a moins que les bruits environnants
puissent étre entendus.

Ce produit (y compris les accessoires) comporte un
ou des aimants qui peuvent perturber les
stimulateurs cardiaques, les valves de dérivation
programmables pour le traitement de
I'hydrocéphalie ou d'autres appareils médicaux. Ne
placez pas ce produit prés de personnes utilisant
ce type d'appareil médical. Consultez votre
médecin avant d'utiliser ce produit si vous utilisez
ce type d'appareil médical.

Spécifications

Type : fermé, dynamique

Transducteur : 40 mm, type a ddme (bobine

acoustique CCAW)

Puissance admissible : 1 000 mW (CEI*)

Impédance : 63 Q a 1kHz

Sensibilité : 106 dB/mW

Réponse en fréquence : 10 Hz - 20 000 Hz

Cable : cable spiralé de 1,2 m env. (3 m env.en

extension), fiche 2 voies

Masse : env. 230 g sans cable

Eléments fournis: Casque d'écoute stéréo (1)

Housse de transport (1)

* CEl = Commission Electrotechnique

Internationale

La conception et les spécifications sont sujettes a
modification sans préavis.

Précautions

Autres remarques

® Veillez a ne pas vous coincer les doigts dans le
dispositif au moment de le replier.

* N'appliquez pas de poids ou de pression sur le
dispositif pendant de longues périodes, y
compris lors de son entreposage, car cela
pourrait provoquer des déformations.

® Sivous ressentez une géne lors de I'utilisation
du dispositif, arrétez de I'utiliser
immédiatement.

® Les oreillettes peuvent étre endommagées ou
se détériorer en cas d'utilisation et
d’entreposage a long terme.

Piéces de rechange : oreillettes

Veuillez consulter votre revendeur Sony le plus
proche pour obtenir de plus amples
informations sur les piéces de rechange.

Stereokopfhorer

Hinweis fiir Kunden: Die folgenden
Informationen gelten nur fiir Gerate, die in
Landern verkauft werden, in denen
EU-Richtlinien gelten

Dieses Produkt wurde von oder fiir die Sony
Corporation hergestellt.

EU Importeur: Sony Europe B.V.

Anfragen an den Importeur oder zur
Produktkonformitat auf Grundlage der
Gesetzgebung in Europa senden Sie bitte an
den Bevollméachtigten Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgien.

Entsorgung von gebrauchten

elektrischen und elektronischen

Geraten (anzuwenden in den

Landern der Europdischen Union
— und anderen Landern mit einem
separaten Sammelsystem fiir diese Geréte)
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner
Verpackung weist darauf hin, dass dieses
Produkt nicht als normaler Haushaltsabfall zu
behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle
flr das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten abgegeben werden
muss. Durch lhren Beitrag zum korrekten
Entsorgen dieses Produkts schiitzen Sie die
Umwelt und die Gesundheit Ihrer
Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden
durch falsches Entsorgen gefahrdet.
Materialrecycling hilft, den Verbrauch von
Rohstoffen zu verringern. Weitere
Informationen zum Recycling dieses Produkts
erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung,
den kommunalen Entsorgungsbetrieben oder
dem Geschéft, in dem Sie das Produkt gekauft
haben.

Eine zu hohe Lautstarke kann zu Gehérschaden
flhren.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn Sie als
FuBganger, Auto- oder Fahrradfahrer am
StraBenverkehr teilnehmen. Andernfalls besteht
die Gefahr eines Verkehrsunfalls.

Verwenden Sie das Gerat an potenziell
gefahrlichen Orten nur so, dass Sie
Umgebungsgerausche noch wahrnehmen kénnen.

Dieses Produkt (einschlieBlich der Zubehérteile)
enthalt einen oder mehrere Magnete, die
Herzschrittmacher, programmierbare Shunt-Ventile
flr die Behandlung von Hydrozephalus oder
andere medizinische Gerate beeintrachtigen
koénnen. Stellen Sie dieses Produkt nicht in der
Nahe von Personen auf, die solche medizinischen
Gerate verwenden. Konsultieren Sie Ihren Arzt vor
der Benutzung dieses Produkts, falls Sie ein
solches medizinisches Gerat verwenden.

Technische Daten
Typ: Geschlossen, dynamisch
Treibereinheit: 40 mm, Kalotte (CCAW-
Schwingspule)
Belastbarkeit: 1.000 mW (IEC*)
Impedanz: 63 Q bei 1 kHz
Empfindlichkeit: 106 dB/mW
Frequenzgang: 10 Hz - 20.000 Hz
Kabel: ca. 1,2 m Spiralkabel (ca. 3 m bei
ausgezogenem Kabel), 2-Wege-Stecker
Masse: ca. 230 g (ohne Kabel)
Mitgelieferte Teile: Stereokopfhorer (1)
Tragebeutel(1)
* |EC = Internationale Elektrotechnische
Kommission

Anderungen, die dem technischen Fortschritt
dienen, bleiben vorbehalten.

Sicherheitshinweise

Sonstige Hinweise

e Achten Sie darauf, sich nicht die Finger
einzuklemmen, wenn Sie das Gerat
zusammenklappen.

e Achten Sie darauf, dass nicht langere Zeit
Gewicht oder Druck auf dem Gerat lastet, auch
nicht beim Aufbewahren. Andernfalls kann es
sich verformen.

* Wenn Sie sich beim Verwenden des Gerats
unwohl fuhlen, verwenden Sie es auf keinen Fall
weiter.

® Bei langer Verwendung oder Aufbewahrung
werden die Ohrpolster méglicherweise
beschadigt oder nutzen sich ab.

Ersatzteile: Ohrpolster
Far Informationen zu Ersatzteilen wenden Sie
sich bitte an den nachsten Sony-Handler.

| Espaiol  [[NAUriculares estéreo

Aviso para los clientes: la siguiente
informacion se aplica inicamente a los
equipos vendidos en paises donde se
apliquen las directivas de la UE

Este producto ha sido fabricado por, o en
nombre de Sony Corporation.

Importador UE: Sony Europe B.V.

Las consultas relacionadas con el Importador a
la UE o con la conformidad del producto en
Europa deben dirigirse al representante
autorizado por el fabricante, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Bélgica.

Tratamiento de los equipos
eléctricos y electronicos al final de
su vida util (aplicable en la Unién
Europea y otros paises con sistemas
— de tratamiento selectivo de
residuos)
Este simbolo en el equipo o en su embalaje
indica que el presente producto no puede
tratarse como un residuo doméstico normal.
Debe entregarse en el correspondiente punto
de recogida de equipos eléctricos y electrénicos.
Al asegurarse de que este producto se desecha
correctamente, ayudara a prevenir las posibles
consecuencias negativas para la salud y el
medio ambiente que podrian derivarse de la
incorrecta manipulacion en el momento de
deshacerse de este producto. El reciclaje de los
materiales ayuda a preservar los recursos
naturales. Si desea obtener informacién
detallada sobre el reciclaje de este producto,
pdngase en contacto con el ayuntamiento, el
punto de recogida mas cercano o el
establecimiento donde ha adquirido el
producto.

El volumen alto puede afectar a la audicion.

No utilice la unidad mientras camina, conduce o
anda en bicicleta. De hacerlo, podrian producirse
accidentes de tréfico.

No la utilice en lugares peligrosos a menos que
pueda oir los sonidos que lo rodean.

Avviso per i clienti: le seguenti informazioni
sono applicabili solo alle apparecchiature
vendute in Paesi in cui si applicano le direttive
UE

Questo prodotto é stato fabbricato da o per
conto di Sony Corporation.

Importatore UE: Sony Europe B.V.

Richieste all'importatore UE o relative alla
conformita di prodotto in Europa devono essere
indirizzate al rappresentante autorizzato del
costruttore, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, in
Belgio.

Trattamento del dispositivo elettrico

o elettronico a fine vita (applicabile

in tutti i Paesi dell’'Unione Europea e
f— :1 altri Pa_e5| con sistema di raccolta

ifferenziata)

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione
indica che il prodotto non deve essere
considerato come un normale rifiuto domestico,
ma deve invece essere consegnato in un punto
di raccolta appropriato per il riciclo di apparecchi
elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo
prodotto sia smaltito correttamente,
contribuirete a prevenire potenziali conseguenze
negative per I'ambiente e per la salute che
potrebbero altrimenti essere causate da uno
smaltimento inadeguato. Il riciclaggio dei
materiali aiuta a conservare le risorse naturali.
Per informazioni pil dettagliate circa il
riciclaggio di questo prodotto, potete contattare
|'ufficio comunale, il servizio locale di
smaltimento rifiuti oppure il negozio dove
I'avete acquistato.

Il volume ad alto livello pud compromettere I'udito.

Non utilizzare I'unita mentre si cammina, si guida o
si utilizza la bicicletta. Questo potrebbe causare
incidenti stradali.

Non utilizzare in un luogo pericoloso a meno che i
suoni circostanti non possano essere uditi
chiaramente.

Este producto (incluyendo los accesorios) tiene un
iman (o imanes) que puede interferir con
marcapasos, valvulas de derivacion programables
para el tratamiento de la hidrocefalia, o con otros
aparatos médicos. No ponga el producto cerca de
personas que utilicen dichos aparatos médicos.
Consulte con su médico antes de utilizar este
producto si utiliza cualquiera de dichos aparatos
médicos.

Especificaciones
Tipo: cerrado, dindmico
Unidad auricular: 40 mm, tipo cupula (bobina de
voz de cable de aluminio encobrado (CCAW))
Capacidad de potencia: 1.000 mW (IEC*)
Impedancia: 63 Q a 1kHz
Sensibilidad: 106 dB/mW
Respuesta en frecuencia: 10 Hz - 20.000 Hz
Cable: cable en espiral de aprox.1,2 m (aprox. 3 m
extendido), clavija de 2 vias
Masa: aprox. 230 g sin el cable
Articulos incluidos: Auriculares estéreo (1)

Bolsa de transporte (1)
* |EC = Comision Electrotécnica Internacional

El disefio y las especificaciones estan sujetos a
cambios sin previo aviso.

Precauciones

Otras notas

e Tenga cuidado de que los dedos no queden
atrapados en la unidad cuando la doble.

e No someta la unidad a pesos ni a presion durante
largos periodos, incluido cuando esté
almacenada, ya que puede deformarse.

e Sisiente algun malestar mientras utiliza la
unidad, deje de utilizarla inmediatamente.

e Las almohadillas pueden dafiarse o deteriorarse
con el uso y el almacenamiento prolongados.

Piezas de repuesto: almohadillas

Pdngase en contacto con su distribuidor Sony
mas cercano para obtener informacioén acerca
de las piezas de repuesto.

Questo prodotto (accessori inclusi) contiene
magneti che potrebbero interferire con pacemaker,
valvole shunt programmabili per il trattamento
dell'idrocefalo o altri dispositivi medicali. Non
collocare questo prodotto nelle vicinanze di
persone che fanno uso di tali dispositivi medicali.
Consultare il proprio medico prima di usare questo
prodotto se si fa uso di dispositivi medicali.

Caratteristiche tecniche
Tipo: chiuso, dinamico
Unita pilota: 40 mm, tipo a cupola (Voice Coil
CCAW)
Capacita di potenza: 1.000 mW (IEC*)
Impedenza: 63 Q a1kHz
Sensibilita: 106 dB/mW
Risposta in frequenza: 10 Hz - 20.000 Hz
Cavo: circa 1,2 m di cavo in rame (circa 3 m quando
esteso), spina a 2 poli
Massa: circa 230 g (senza cavo)
Articoli in dotazione: Cuffie stereo (1)
Borsa per il trasporto (1)
* |EC = Commissione Elettrotecnica Internazionale

Il design e le caratteristiche tecniche sono soggetti
a modifiche senza preavviso.

Precauzioni

Altre note

e Prestare attenzione a non schiacciarsi le dita
nell’'unita quando la si ripiega.

¢ Non appoggiare oggetti pesanti né esercitare
pressione per lunghi periodi di tempo sull’unita,
anche quando é riposta e non utilizzata, per
evitare deformazioni.

e Se durante I'uso dell’'unita si avverte fastidio,
interrompere immediatamente I'uso.

e | cuscinetti per cuffie possono danneggiarsi o
deteriorarsi con I'uso o I'inutilizzo prolungati.

Parti di ricambio: cuscinetti per cuffie
Per informazioni sulle parti di ricambio, rivolgersi
al rivenditore Sony piu vicino.

Nederlands | Stereohoofdtelefoon

Kennisgeving voor klanten: de volgende
informatie is alleen van toepassing voor
apparatuur die wordt verkocht in landen waar
de EU-richtlijnen van kracht zijn

Dit product werd vervaardigd door of in
opdracht van Sony Corporation.

EU-importeur: Sony Europe B.V.

Vragen aan de EU-importeur of met betrekking
tot Europese productconformiteit kunnen
worden gericht aan de gemachtigde
vertegenwoordiger, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgié.

Verwijdering van oude elektrische
en elektronische apparaten (van
toepassing in de Europese Unie en
andere landen met gescheiden
inzamelingssystemen)

Dit symbool op het product of op de verpakking
wijst erop dat het product niet als huishoudelijk
afval mag worden behandeld. Het moet echter
naar een inzamelingspunt worden gebracht
waar elektrische en elektronische apparatuur
wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit
product op de correcte manier wordt verwerkt,
voorkomt u mogelijke negatieve gevolgen voor
mens en milieu die zijn gekoppeld aan
verkeerde afvalbehandeling. Het recycleren van
materialen draagt bij aan het behoud van
natuurlijke bronnen. Voor meer details in
verband met het recyclen van dit product, kunt u
contact opnemen met de gemeentelijke
instanties, de organisatie belast met de
verwijdering van huishoudelijk afval of de winkel

waar u het product hebt gekocht.

Een hoog volume kan uw gehoor beschadigen.

Gebruik het toestel niet tijdens het wandelen, rijden
of fietsen. Als u dat wel doet, kan dat leiden tot
ongevallen.

Gebruik het toestel niet op een gevaarlijke plaats,
tenzij u de omgevingsgeluiden kunt horen.

Dit product (inclusief de accessoires) bevat
magneten die de werking kunnen hinderen van een
pacemaker, programmeerbare shunt-ventielen voor
de behandeling van hydrocefalie (waterhoofd), of
andere medische apparatuur. Plaats dit product niet
dichtbij mensen die dergelijke medische apparatuur
gebruiken. Raadpleeg uw arts voordat u dit product
gebruikt in het geval u dergelijke medische
apparatuur gebruikt.

Technische gegevens

Type: gesloten, dynamisch

Driver: 40 mm, koepeltype (CCAW-spraakspoel)

Vermogenscapaciteit: 1.000 mW (IEC*)

Impedantie: 63 Q bij 1kHz

Gevoeligheid: 106 dB/mW

Frequentiebereik: 10 Hz - 20.000 Hz

Kabel: ong. 1,2 m spiraalkabel (ong. 3 m indien

verlengd), 2-weg stekker

Massa: ong. 230 g (zonder kabel)

Bijgeleverde items: Stereohoofdtelefoon (1)
Draaghoes (1)

* |IEC = Internationale Elektrotechnische Commissie

Wijzigingen in ontwerp en technische gegevens
kunnen worden doorgevoerd zonder voorafgaande
kennisgeving.
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Aviso para clientes: as informagdes seguintes
s0 se aplicam a equipamentos vendidos em
paises sujeitos as diretivas da UE

Este produto foi fabricado por ou em nome da
Sony Corporation.

Importador na UE: Sony Europe B.V.

Questdes ao importador na UE ou relacionadas
com a conformidade do produto na Europa
devem ser enviadas ao representante
autorizado do fabricante, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Bélgica.

Trat to de E
Elétricos e Eletrénicos no final da
sua vida util (aplicavel na Unido

gués J Auscultadores estéreo

Este produto (incluindo os acessorios) tem iman(es)
que pode(m) interferir com pacemakers, valvulas de
derivacdo programaveis para o tratamento de
hidrocefalia ou outros dispositivos médicos. Ndo
coloque este produto perto de pessoas que
utilizam esses dispositivos médicos. Consulte o seu
médico antes de utilizar este produto se utilizar
qualquer um desses dispositivos médicos.

Especificacbes

Tipo: fechado, dinamico

Unidade acionadora: 40 mm, tipo campanula
(Voice Coil CCAW)

Capacidade de admisséo de poténcia: 1.000 mW
(IEC¥)

Impedancia: 63 Q a 1kHz

Sensibilidade: 106 dB/mW

Europeia e em paises com si
_— de recolha seletiva de residuos)
Este simbolo, colocado no produto ou na sua
embalagem, indica que este ndo deve ser
tratado como residuo urbano indiferenciado.
Deve sim ser colocado num ponto de recolha
destinado a residuos de equipamentos elétricos
e eletrénicos. Ao garantir uma eliminacdo
adequada deste produto, ird ajudar a evitar
potenciais consequéncias negativas para o meio
ambiente e para a saude publica que, de outra
forma, poderiam ser provocadas por um
tratamento incorreto do produto. A reciclagem
dos materiais contribuira para a conservagao
dos recursos naturais. Para obter informagao
mais detalhada sobre a reciclagem deste
produto, contacte o municipio onde reside, os
servicos de recolha de residuos da sua area ou a
loja onde adquiriu o produto.

Voorzorgsmaatregelen

Andere opmerkingen

e Zorg dat uw vinger niet bekneld raakt in het
toestel tijdens het dichtvouwen.

e Oefen nooit gedurende langere tijd gewicht of
druk uit op het toestel, ook niet wanneer het is
opgeborgen. Dit kan namelijk vervormingen
veroorzaken.

e Als u ongemak ondervindt tijdens het gebruik
van het toestel, staak dan onmiddellijk het
gebruik.

e De oorschelpen kunnen beschadigd raken of
verslijten bij langdurig gebruik en langdurige
opslag.

Vervangingsonderdelen: oorschelpen
Neem contact op met uw dichtstbijzijnde
Sony-verdeler voor informatie over

vervangingsonderdelen.

O volume elevado pode afetar a sua audicéo.

Né&o utilize a unidade enquanto estiver a caminhar,
a conduzir ou a andar de bicicleta. Se o fizer, pode
causar acidentes na estrada.

Nao utilize num local perigoso, exceto se conseguir
ouvir o som circundante.

Resp em frequéncia: 10 Hz - 20.000 Hz
Cabo: cabo enrolado com cerca de 1,2 m (cerca de
3 m quando esticado), ficha de 2 vias
Massa: cerca de 230 g sem o cabo
Itens incluidos: Auscultadores estéreo (1)

Bolsa de transporte (1)
* |EC = Comissdo Electrotécnica Internacional

O design e as especificacbes estdo sujeitos a
alteragbes sem aviso prévio.

Precaucées

Notas adicionais

e Tenha cuidado para ndo ficar com o dedo preso
na unidade quando a dobrar.

® N&o exerca peso ou pressao sobre a unidade
durante longos periodos de tempo, incluindo
durante o armazenamento, pois podera causar
deformagoes.

e Se sentir algum desconforto durante a utilizacdo
da unidade, pare imediatamente de a utilizar.

e As almofadas de auriculares podem sofrer danos
ou deterioracdo se forem utilizadas ou
armazenadas durante um longo periodo de
tempo.

Pecas de substituicao: almofadas de auriculares
Consulte o agente Sony mais proximo para
obter informacdes sobre as pecas de
substituicdo.

m Stereo-hovedtelefoner

Meddelelse til kunderne: Falgende
oplysninger galder kun for udstyr, som er
solgti lande, der er underlagt EU-direktiver

Dette produkt er fremstillet af eller pa vegne af
Sony Corporation.

EU-Importer: Sony Europe B.V.

Forespergsler til EU-Importeren eller vedrerende
overholdelse af produktgaranti i Europa skal
sendes til fabrikantens repraesentant, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien.

Bortskaffelse af udtjente elektriske
og elektroniske produkter (gaelder
for den Europaeiske Union og andre
lande med separate
_— indsamlingssystemer)
Dette symbol pa produktet eller emballagen
angiver, at produktet ikke ma bortskaffes som
husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres
pa en genbrugsplads specielt indrettet til
genanvendelse af elektriske og elektroniske
produkter. Ved at sikre at produktet bortskaffes
korrekt, forebygges de mulige negative
konsekvenser for miljg og sundhed, som en
ukorrekt affaldshandtering af produktet kan
forérsage. Genanvendelse af materialer bidrager
til at bevare naturlige ressourcer. Yderligere
information om genanvendelse af dette produkt
kan fas hos den kommunale genbrugsstation,
det lokale renovationsselskab eller den butik,
hvor produktet blev kebt.

Hegj lydstyrke kan pavirke din harelse.

Brug ikke enheden, mens du gar, kerer eller cykler.
Det kan medfare trafikulykker.

Brug ikke pa et farligt sted, medmindre den
omgivende lyd kan hgres.

Dette produkt (inklusive tilbehgr) indeholder
magnet(er), som muligvis kan interferere med
pacemakere, programmerbare shuntventiler til
hydrocephalusbehandling eller andet medicinsk
udstyr. Placer ikke dette produkt i naerheden af
personer, som anvender sadan medicinsk udstyr.
Konsulter din lzege inden du anvender dette
produkt, hvis du anvender nogen former for sadan
medicinsk udstyr.

Specifikationer

Type: Lukket, dynamisk

Driverenhed: 40 mm, dome-type (CCAW

stemmespole)

Effekthandteringskapacitet: 1.000 mW (IEC*)

Impedans: 63 Q ved 1 kHz

Folsomhed: 106 dB/mW

Frekvenskurve: 10 Hz - 20.000 Hz

Kabel: Ca. 1,2 m oprullet kabel (ca. 3 m, nar rullet

ud), 2-vejsstik

Vaegt: Ca. 230 g uden kabel

Medfelgende dele: Stereo-hovedtelefoner (1)
Baerepose (1)

* |EC = International Electrotechnical Commission

Design og specifikationer kan aendres uden varsel.

Forholdsregler

Andre bemaerkninger

e Pas pa ikke at fange din finger i enheden, nar du
folder.

e Anvend ikke vaegt eller tryk pa enheden i lzengere
tid, herunder nar det opbevares, da det kan
medfere deformering.

e Hvis du oplever ubehag under brug af enheden,
skal du omgaende holde op med at bruge den.

e @repuderne kan blive beskadiget eller forringes
med langvarig brug og opbevaring.

Reservedele: grepuder
Kontakt venligst din naermeste Sony-forhandler
for at fa oplysninger om reservedele.

| suomi  ||iStereokuulokkeet

Huomautus asiakkaille: seuraavat tiedot
koskevat ainoastaan laitteita, joita myydaan
EU:n direktiiveja noudattavissa maissa.

Tama tuote on valmistettu Sony Corporation
toimesta tai puolesta.

EU-maahantuoja: Sony Europe B.V.
EU-maahantuojalle osoitetut tiedustelut tai
tuotteen Euroopan vaatimustenmukaisuuteen
liittyvat tiedustelut tulee osoittaa valmistajan
valtuutetulle edustajalle: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgia.

Kaytosta poistettujen sédhko- ja
elektroniikkalaitteiden havittaminen
(koskee Euroopan unionia seka
muita maita, joissa on kadytéssa
jatteiden lajittelujarjestelma)
Tama laitteeseen tai sen pakkaukseen merkitty
symboli tarkoittaa, etta laitetta ei saa kasitella
kotitalousjatteend. Sen sijaan laite on
toimitettava sahko- ja elektroniikkalaitteiden
kierratyksesta huolehtivaan kerdys- ja
kierratyspisteeseen. Varmistamalla laitteen
asianmukaisen havittamisen voit auttaa
estamaan luonnolle ja ihmisten terveydelle
aiheutuvia negatiivisia vaikutuksia, joita ndiden
tuotteiden epdasianmukainen hévittdminen voi
aiheuttaa. Materiaalien kierratys saastaa
luonnonvaroja. Lisatietoja laitteen kasittelysta,
talteenotosta ja kierratyksesta on saatavilla
paikallisilta ymparistéviranomaisilta,
jatehuoltokeskuksesta tai liikkeestd, josta laite
on ostettu.

Suuri danenvoimakkuus voi vaikuttaa kuuloosi.

Al kayta laitetta, kun kavelet, ajat autoa tai
pyoréilet. Tama saattaa aiheuttaa
liikenneonnettomuuksia.

Alé kéyta vaarallisessa paikassa, ellei ymparistén
aania voida kuulla.

Tassa tuotteessa (lisdvarusteet mukaan lukien) on
magneetteja, jotka voivat hairita tahdistimia,
hydrokefalian hoitoon tarkoitettuja ohjelmoitavia
sunttiventtiileita tai muita laaketieteellisia laitteita.
Al sijoita tata laitetta lahelle henkil6itd, jotka
kayttavat tallaisia ladketieteellisia laitteita.
Neuvottele lddkarin kanssa ennen tamén tuotteen
kayttamistd, jos kaytat jotain tallaista
ladketieteellista laitetta.

Tekniset tiedot

Tyyppi: suljettu, dynaaminen

Kuuloke-elementti: 40 mm, kalotti (CCAW-

puhekela)

Tehonkesto: 1 000 mW (IEC*)

Impedanssi: 63 Q (1 kHz)

Herkkyys: 106 dB/mW

Taajuusvaste: 10 Hz - 20 000 Hz

Kaapeli: noin 1,2 m:n kierretty kaapeli (noin 3 m

pidennettyna), 2-suuntainen pistoke

Paino: noin 230 g ilman kaapelia

Pakkauksen sisaltd: Stereokuulokkeet (1)
Kantopussi (1)

* |IEC = International Electrotechnical Commission

Rakennetta ja teknisia tietoja voidaan muuttaa
ilman erillista ilmoitusta.

m Stereohodetelefoner

Merknad til kunder: Den fglgende
informasjonen gjelder bare utstyr som er
solgt i land som er underlagt EU-direktiver.

Dette produktet har blitt produsert av eller pa
vegne av Sony Corporation.

EU-importer: Sony Europe B.V.

Spersmal til EU-importaren eller spgrsmal
vedrgrende produktets overensbestemmelse i
Europa skal sendes til produsentens autoriserte
represetant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V,, Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Belgia.

Kassering av gamle elektriske og
elektroniske apparater (gjelder i
Den europeiske union og andre
land med separat
innsamlingssystem)

Dette symbolet pa produktet eller emballasjen
indikerer at dette produktet ikke ma behandles
som husholdningsavfall. | stedet skal det
leveres til en passende gjenvinningsstasjon for
elektrisk og elektronisk utstyr. Nar du serger for
at dette produktet avhendes pa korrekt mate,
er du med pa & forhindre mulige negative
folger for miljeet og helse, som kunne vaert
forarsaket av feilaktig avfallshandtering av
dette produktet. Gjenvinning av disse
materialene bidrar til 4 ta vare pa
naturressurser. Hvis du vil ha mer informasjon
om gjenvinning av dette produktet, kan du
kontakte lokale myndigheter,
renovasjonsverket der du bor, eller butikken

der du kjepte produktet.

Hoyt volum kan pavirke harselen din.

Ikke bruk enheten mens du gar, kjarer eller sykler.
Dette kan forarsake trafikkuhell.

Ikke bruk enheten pé et farlig sted med mindre
lyder fra miljeet kan heres.

Dette produktet (inkludert tilbeher) inneholder
magneter som kan pavirke pacemakere,
programmerbare shuntventiler for behandling av
hydrocefalus eller andre medisinske enheter. Dette
produktet ma ikke plasseres i naerheten av
personer som bruker slike medisinske enheter.
Hvis du bruker slike medisinske enheter, ma du
here med legen din for du bruker dette produktet.

Spesifikasjoner

Type: Lukket, dynamisk

Driverenhet: 40 mm, kuppeltype (CCAW-

stemmespole)

Stremhandteringsk itet: 1000 mW (IEC*)

Impedans: 63 Q ved 1 kHz

Folsomhet: 106 dB/mW

Frekvensrespons: 10 Hz - 20 000 Hz

Kabel: Ca. 1,2 m kveilet kabel (ca. 3 m nar

utstrukket), 2-veis plugg

Vekt: Ca. 230 g uten kabel

Inkluderte elementer: Stereohodetelefoner (1)
Baerepose (1)

* IEC = International Electrotechnical Commission

(Internasjonal elektroteknisk kommisjon)

Design og spesifikasjoner kan bli endret uten
varsel.

Forsiktighetsregler

Andre merknader

® Veer forsiktig s& du ikke klemmer fingeren i
enheten nar du folder den.

e |kke utsett enheten for vekt eller trykk over
lengre perioder, inkludert under oppbevaring, da
dette kan forarsake deformering.

e Slutt straks & bruke enheten hvis du opplever
ubehag.

e @reputene kan skades eller forringes ved bruk
over lengre tid og oppbevaring.

Reservedeler: greputer
Ta kontakt med naermeste Sony-forhandler for
informasjon om reservedeler.

Stereohérlurar

Kundinformation: Féljande information
galler endast utrustning som séljs i lander
med gaéllande EU-direktiv

Den har produkten har tillverkats av, eller pa
uppdrag av Sony Corporation.

EU-importér: Sony Europe B.V.

Fragor till EU-import6ren eller fragor som rér
produkternas 6verensstammelse i Europa skall
sandas till tillverkarens auktoriserade
representant, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgien.

Hantering av gamla elektriska och
elektroniska produkter (galler inom

Denna produkt (inklusive tillbehor) innehaller en
eller flera magneter som kan paverka pacemakers,
programmerbara shuntventiler for
vattenskallebehandling, eller annan medicinsk
utrustning. Placera inte denna produkt i nédrheten
av personer som anvander sadan medicinsk
utrustning. Radfraga en ldkare innan du anvander
denna produkt om du sjalv anvander sadan
medicinsk utrustning.

Specifikationer

Typ: Sluten, dynamisk

Drivenhet: 40 mm, domtyp (CCAW réstspiral)
Strémkapacitet: 1 000 mW (IEC*)

Impedans: 63 Q vid 1 kHz

Kanslighet: 106 dB/mW

EU och andra lander med sep
EEE insamlingssystem)
Symbolen pa produkten eller férpackningen
anger att produkten inte far hanteras som
hushéllsavfall. Den ska i stéllet Idmnas in pa en
atervinningsstation for elektriska och
elektroniska produkter. Genom att sakerstalla
att produkten hanteras pa ratt satt bidrar du till
att forebygga eventuella negativa miljé- och
héalsoeffekter som kan uppsta om produkten
bortskaffas felaktigt. Atervinning av material
bidrar till att bevara naturresurser. Kontakta
dina lokala myndigheter, din lokala
avfallshanteringstjanst eller affaren dar du
koépte produkten fér mer information om
atervinning.

HG6g volym kan paverka hérseln.

Anvénd inte enheten medan du gar, kor bil eller
cyklar. Det kan leda till trafikolyckor.

Anvand inte pa farliga platser, savida du inte kan
héra omgivningsljud.

Frel givning: 10 Hz - 20 000 Hz

Kabel: Ungefar 1,2 m spiralsladd (ungefar 3 m

utdragen), 2-vagskontakt

Vikt: Ungefér 230 g utan kabel

Enheter som ingar: Stereohérlurar (1)

Pasfodral (1)

* IEC = Internationella Elektrotekniska

Kommissionen

Utférande och specifikationer kan dndras utan
féregdende meddelande.

Forsiktighetsatgarder

Ovriga kommentarer

® Var forsiktig sa att fingret inte fastnar i enheten
nar du faller ihop den.

e Lagg inte vikt eller tryck pa enheten under langa
perioder, &ven under forvaring, eftersom
enheten kan deformeras.

® Om du upplever obehag nar du anvander
enheten ska du sluta anvanda den omedelbart.

o Orondynorna kan skadas eller férsamras med
langvarig anvandning och férvaring.

Reservdelar: 6rondynor
Kontakta din ndrmaste Sony-aterférsaljare for
information om reservdelar.

m Stuchawki stereofoniczne

Powiadomienie dla klientéw: nastepujace
informacje dotycza wytacznie sprzetu
sprzedawanego w krajach stosujacych
dyrektywy UE

Produkt ten zostat wyprodukowany przez lub
na zlecenie Sony Corporation.

Importer w UE: Sony Europe B.V.

Zapytania do importera w UE i zapytania
dotyczace zgodnosci produktu w Europie
nalezy kierowac do autoryzowanego
przedstawiciela producenta, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgia.

Pozbywanie sie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego
(stosowane w krajach Unii
Europejskiej i w pozostatych
krajach stosujacych wtasne
systemy zbidrki)

Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu
oznacza, ze produkt nie moze by¢ traktowany
jako odpad komunalny, lecz powinno sie go
dostarczy¢ do odpowiedniego punktu zbiorki
sprzetu elektrycznego i elektronicznego w celu
recyklingu. Odpowiednie zagospodarowanie
zuzytego produktu zapobiega potencjalnym
zagrozeniom dla srodowiska i zdrowia ludzi, do
ktorych mogtoby dojs¢ w przypadku

Varotoimet

Muita huomautuksia

e Ole varovainen, ettei sormesi tartu laitteeseen
taitettaessa.

o Al kohdista painoa tai painetta laitteeseen pitkia
aikoja, sailytys mukaan lukien, sillé se voi
aiheuttaa muodonmuutoksia.

e Jos tunnet epdmukavuutta kayttdessasi laitetta,
lopeta kaytto valittomasti.

e Korvapehmusteet voivat vahingoittua tai
heikentya pitkaaikaisessa kaytdssa ja
sailytyksessa.

Vaihto-osat: korvapehmusteet
Tietoja vaihto-osista saat lahimmalta
valtuutetulta Sony-jalleenmyyjalta.

niewtasciwego obchodzenia sie z tymi
odpadami. Recykling materiatdw pomaga
chronic¢ zasoby naturalne. W celu uzyskania
bardziej szczegdtowych informacji na temat
recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac
sie z lokalng jednostka samorzadu
terytorialnego, ze stuzbami zajmujgcymi sie
zagospodarowywaniem odpadéw lub ze
sklepem, w ktérym zakupiono produkt.

Wysoki poziom gtosnosci moze oddziatywac na
stuch.

Nie nalezy uzywac urzadzenia podczas chodzenia,
kierowania pojazdem lub jazdy rowerem. Grozi to
wypadkami drogowymi.

Nie nalezy uzywac w niebezpiecznych miejscach,
chyba ze styszalne beda dZzwieki otoczenia.

Ten produkt (wraz z osprzetem) wyposazony jest w
magnes(y) mogacy(-e) zaktocac prace
rozrusznikow serca, programowalnych zastawek
przetokowych do leczenia wodogtowia lub innych
urzadzen medycznych. Nie nalezy umieszczac
produktu w poblizu 0séb, ktore korzystaja ze
wspomnianych urzadzen medycznych. Jezeli
stosowane sg wspomniane urzgdzenia medyczne,
przed przystapieniem do uzytkowania tego
produktu nalezy zasiegnac porady lekarskiej.

Dane techniczne

Typ: zamkniety, dynamiczny

Jednostka sterujgca: 40 mm, typ stozkowy

(uzwojenie z drutu miedzianego platerowanego

miedzia)

Moc maksymalna: 1000 mW (IEC*)

Impedancja: 63 Q przy 1 kHz

Czutosc: 106 dB/Mw

Pasmo przenoszenia: 10 Hz - 20 000 Hz

Kabel: kabel skretkowy ok. 1,2 m (ok.3 m po

przedtuzeniu), 2-kierunkowy wtyk

Masa: ok. 230 g (bez kabla)

Zawartos¢ zestawu: Stuchawki stereofoniczne (1)

Saszetka (1)

* |EC = Miedzynarodowa Komisja

Elektrotechniczna

Konstrukcja i dane techniczne moga ulec zmianie
bez powiadomienia.

Srodki ostroznosci

Inne uwagi

® Podczas sktadania nalezy zachowac ostroznos¢,
aby palec nie utkwit w urzadzeniu.

e Urzadzenia nie nalezy poddawac dziataniu
obcigzen ani naciskow przez dtugi czas, takze
podczas przechowywania, poniewaz moze to
spowodowac jego odksztatcenie.

® Jesli podczas korzystania z urzadzenia
odczuwalny jest dyskomfort, nalezy natychmiast
przerwad jego uzywanie.

e Stan naktadek na uszy moze ulec pogorszeniu w
wyniku dtugoterminowego przechowywania lub
uzytkowania.

Czesci zamienne: naktadki na uszy

W celu uzyskania informacji dotyczacych czesci
zamiennych nalezy zwrdcic sie do najblizszego
sprzedawcy firmy Sony.

©2020 Sony Corporation
Printed in Thailand
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Sztereé fejhallgaté

Megjegyzés a felhasznalok szamara: a
kovetkez6 tajékoztatas az EU iranyvonalait

orszag:
késziilékekre vonatkozik

1 ér t

Ezt a terméket a Sony Corporation vagy
megbizottja gyartotta.

EU importdr: Sony Europe B.V.

Az EU importérrel vagy az Eurdpai
termékbiztonsaggal kapcsolatos kérdéseket a
gyartd jogosult képviselSjének kell kildeni,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,
Da Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgium.

Feleslegessé valt elektromos és
elektronikus készilékek
hulladékként valé eltavolitasa.
(Hasznalhaté az Eurépai Unié és
egyéb orszagok szelektiv
hulladékgydijtési rend iben.)

Ez, a késziléken vagy annak csomagoldsan
taladlhatd szimbdlum jelzi, hogy termék nem
kezelheté haztartasi hulladékként - kérjuk,
hogy azt elektromos és elektronikai hulladék
gyUjtésére kijelolt gydjtéhelyen adja le. A
feleslegessé valt termék helyes kezelésével
segit megeldzni a kdrnyezet és az emberi
egészség karosodasat, amely bekdvetkezhetne,
ha nem koveti a hulladékkezelés helyes modjat.
Az anyagok Ujrahasznositasa segit a természeti
eréforrasok megdrzésében. A termék
Ujrahasznositasaval kapcsolatos tovabbi
informacidkat illetéen forduljon a tertletileg
illetékes hivatalhoz, a helyi hulladékgyjté
szolgaltatohoz vagy ahhoz az tzlethez,
amelyben a terméket vasarolta.

A nagy hangerd karosithatja a hallasat.

Gyalogos kozlekedés, vezetés és kerékparozas
kdzben ne hasznalja az egységet. Ha mégis igy
tesz, a hasznalata kozlekedési balesetet okozhat.

Csak akkor hasznélja balesetveszélyes helyeken,
ha nem nyomja el a kdrnyezeti hangokat.

Stereofonni slu

Poznamka pro zakazniky: nasledujici
informace se vztahuji pouze na vybaveni
prodavané v zemich, ve kterych plati
smérnice EU

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo v
zastoupeni spolec¢nosti Sony Corporation.
Dovozce do EU: Sony Europe BV.

Z4dosti tykajici se dovozce do EU nebo
technickych poZadavku na vyrobky danymi
smérnicemi Evropské unie je tfeba adresovat
na zplnomocnéného zastupce, kterym je Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgie.

Likvidace nepotiebného
elektrického a elektronického
zafizeni (platné v Evropské unii a
dalsich statech uplatiujicich
oddéleny systém sbéru)

Tento symbol umistény na vyrobku nebo jeho
baleni upozorriuje, Ze by s vyrobkem nemélo
byt nakladano jako s béZznym odpadem z
domacnosti. Je nutné jej odvézt do sbérného
mista pro recyklaci elektrického a
elektronického zafizeni. Zajisténim spravné
likvidace tohoto vyrobku pom(izete zabranit
pfipadnym negativnim dopadtm na Zivotni
prostiedi a lidské zdravi, které by jinak byly
zpUsobeny nevhodnou likvidaci vyrobku.
Recyklovanim materialt pomUzete ochranit

recyklaci tohoto vyrobku zjistite u pfislusného
mistniho obecniho Ufadu, podniku pro likvidaci
domovnich odpad( nebo v obchodé, ve kterém
jste vyrobek zakoupili.

Vysoka hlasitost mGze ovlivnit vas sluch.

Nepouzivejte jednotku b&hem chiize, fizeni nebo
jizdy na kole. Mohlo by tak dojit k dopravni
nehodé.

Nepouzivejte zafizeni na nebezpecném misté,
pokud neslysite okolni zvuky.

Slovensky Stereofénne sl

Upozornenie pre zakaznikov: Nasledujice
informacie sa vztahuju len na zariadenia
predavané v krajinach, v ktorych platia
smernice EU

Tento produkt vyraba spolo¢nost Sony alebo je
vyrobeny v mene Sony Corporation.

Dovozca pre EU: Sony Europe B.V.

Otazky ¢i vyrobok vyhovuje poziadavkam podla
legislativy Eurdpskej Unie treba adresovat na
autorizovaného zastupcu Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgicko.

Likvidacia starych elektrickych a
elektronickych zariadeni (plati v
Eurépskej Unii a ostatnych
krajinach so zavedenym
— separovanym zberom)
Tento symbol na vyrobku alebo na jeho obale
znamena, Ze vyrobok nesmie byt spracovavany
ako komunalny odpad. Musi sa odovzdat do
prislusnej zberne na recyklaciu elektrickych a
elektronickych zariadeni. Zaru¢enim spravnej
likvidacie tohto vyrobku pomdzete predchadzat
potencidlnym negativnym vplyvom na Zivotné
prostredie a na zdravie ¢loveka, ktoré by mohli
byt zapri¢inené nevhodnym zaobchadzanim s
odpadmi z tohto vyrobku. Recyklovanim
materialov pomozete zachovat prirodné zdroje.
Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto
vyrobku vam na poZziadanie poskytne miestny
urad, sluzba likvidacie komunalneho odpadu
alebo predajna, v ktorej ste si tento vyrobok
zakupili.

Vysoka hlasitost moZe negativne ovplyvnit vas
sluch.

Zariadenie nepouZivajte pocas chddze, pri riadeni
motorového vozidla ani bicyklovani. Mohlo by
dojst k dopravnej nehode.

Zariadenie nepouzivajte na nebezpecnych
miestach, pokial nie je pocut okolity zvuk.

A készUlék (beleértve a kiegészitéit) magnest vagy
magneseket tartalmaz, amelyek zavart okozhatnak
a szivritmus-szabalyozdk, a programozhaté
hydrocephalus sontszelepek és egyéb orvosi
eszkozok mikodésében. A késziiléket ne helyezze
ilyen orvosi eszkdzoket hasznald személy
kozelébe. Ha ilyen orvosi eszkdzoket hasznal, a
készulék hasznalata el6tt kérje ki kezel6orvosa
tanacsat.

Muiszaki adatok

Tipus: zart, dinamikus

Hangsz6ré: 40 mm, dém tipust (CCAW

hangtekercs)

Teljesitmény: 1000 mW (IEC*)

Impedancia: 63 Q 1 kHz frekvencian

Erzékenység: 106 dB/mW

Frekvenciaatvitel: 10 Hz - 20 000 Hz

Kabel: kb. 1,2 m tekercses kabel (kihtizva kb. 3 m),

2 irdnyu csatlakozo

Tomeg: kb. 230 g (kabel nélkal)

Mellékelt tartozékok: Sztered fejhallgatd (1)
Hordtasak (1)

*|EC = Nemzetkozi Elektrotechnikai Bizottsag

A forma és a miszaki adatok elézetes bejelentés
nélkil megvaltozhatnak.

Ovintézkedések

Egyéb megjegyzések

o Ugyeljen arra, hogy ne csipje be az ujjait az
egység Osszehajtasakor.

* Ne tegye ki az egységet sulynak vagy
nyomasnak hosszu id6n at tarolaskor sem, mivel
az az egység deformalédasahoz vezethet.

® Ha rosszul érzi magat az egység hasznalata
kézben, azonnal sziintesse be a hasznalatat.

e A fllparnak a hosszu idejli hasznalat és tarolas
soran megsériilhetnek, vagy a minéségik
romolhat.

Cserealkatrészek: fillparnak

A cserealkatrészekkel kapcsolatos
informaciokért vegye fel a kapcsolatot a
legkdzelebbi Sony-forgalmazdval.

Tento pfistroj (véetné dopliik(l) obsahuje
magnet/y, které mohou interferovat s
kardiostimulatory, shunty s programovatelnou
chlopni, uzivanymi pfi lé¢bé hydrocefalu nebo
jinymi 1ékafskymi pfistroji. Neukladejte tento
produkt v blizkosti osob, které tyto Iékaiské
pristroje pouzivaji. Pokud pouzivate néktery z
téchto lékafskych pfistrojd, poradte se s Iékafem
predtim, neZ budete pouZivat tento produkt.

Technické udaje

Typ: zaviend, dynamicka

Ménié: 40 mm, kopulovitého tvaru (hlasova civka
CCAW)

Vykonova zatizitelnost: 1 000 mW (IEC*)
Impedance: 63 Q pfi1kHz

Citlivost: 106 dB/mW

Frekvencni rozsah: 10 Hz - 20 000 Hz

Kabel: vinuty kabel asi 1,2 m (asi 3 m pfi natazeni),
dvoukolikovy konektor

Hmotnost: asi 230 g (bez kabelu)

Baleni obsahuje nasledujici polozky:
Stereofonni sluchatka (1)

Vacek na prenaseni (1)

* |EC = Mezinarodni vybor pro elektrotechniku

Vzhled a technické Gdaje mohou byt zménény bez
predchoziho upozornéni.

Bezpecnostni opatieni

Dalsi poznamky

e Davejte pozor, abyste si do jednotky pfi skladani
neskfipli prsty.

e Jednotku dlouhodobé nevystavujte velkému
zatiZeni nebo tlaku, a to ani kdyzZ ji skladujete,
mohlo by dojit k deformaci.

e Pokud pfi pouzivani jednotky za¢nete pocitovat
nepfijemné pocity, okamzité ji pfestarite
pouZzivat.

* Dlouhodobé pouzivani nebo skladovani mize
zpUsobit podkozeni nebo zhorseni kvality
vystelek na sluchatka.

Néhradni dily: vystelky na sluchatka
Informace o nahradnich dilech si vyZadejte u
nejblizsiho prodejce Sony.

Tento vyrobok (vratane prisludenstva) obsahuje
magnet(y), ktoré mézu rusit kardiostimulatory,
programovatelné bocnikové tlakové ventily na
lie¢bu hydrocefalu alebo iné zdravotnicke pristroje.
Neumiestriujte tento vyrobok blizko osdb, ktoré
pouzivaju takéto zdravotnicke pristroje. Ak
pouZzivate akykolvek takyto zdravotnicky pristroj,
pred pouZitim tohto vyrobku sa poradte so svojim
lekarom.

Technické udaje

Typ: zatvorené, dynamické

Budice sluchadiel: 40 mm, kupolovity typ (hlasova

cievka CCAW)

Zatazitelnost: 1000 mW (IEC*)

Impedancia: 63 Q pri frekvencii 1 kHz

Citlivost: 106 dB/mW

Frekvencna odozva: 10 Hz - 20 000 Hz

Kabel: pribl. 1,2 m to¢eného kabla (pribl. 3 m pri

roztiahnuti), 2-cestny konektor

Hmotnost: pribl. 230 g (bez kabla)

Obsah balenia: Stereofonne slichadla (1)
Vrecko na prenasanie (1)

* |EC = Medzinarodna elektrotechnicka komisia

Vzhlad a technické parametre sa mozu zmenit bez
predchadzajiceho upozornenia.

Upozornenia

Iné poznamky

® Pri skladani zariadenia davajte pozor, aby ste si
nepricvikli prst.

e Nedovolte, aby na zariadenie pdsobila dlhodobo
hmotnost alebo nadmerna sila, a to ani pri jeho
uskladneni. Mohlo by dojst k jeho
zdeformovaniu.

e Ak pri pouZivani zariadenia pocitujete
nepohodlie, inned ho prestarite pouZivat.

® Usnice sluchadiel sa mézu dlhodobym
pouzivanim a skladovanim poskodit alebo stratit
svoje vlastnosti.

Nahradné diely: usnice
Informacie o ndhradnych dieloch ziskate u
najblizsieho predajcu Sony.

Bbnrapcku

W3BecTne 3a notpebutenute: nuHpopmauusta
no-gony e npw. camo 3a o6opyaBsaHe,
npoaaBaHo B AibpPXKaBu, Npunarawm
AvpekTueute Ha EC

epeo cnyw

To3u NPOAYKT € Npou3BeieH OT UK OT UMETO Ha
Sony Corporation.

BHocuTen B EC: Sony Europe B.V.

3anuTBaHNs A0 BHOCUTENS UMW 3anUTBaHNS
CBbP3aHN CbC CbOTBETCTBMETO Ha MPOAYKTUTE
CbIMacHO 3aKOHOJATeNCTBOTO Ha EBponeiickus
Cbl03, C/lefiBa Aa Ce OTNPaBAT KbM
YMbHOMOLLEHUS NpefCcTaBnUTeN Ha
npoussoguTens Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, benrus.

WN3xBbpnisiHeHa cTapy eNeKTpuyecku
1 eNeKTPOHHM ypeau (Mpunoxvmo
B EBponeiickus cbio3 n apyrn

To3m NpoayKT (BK/. akcecoapute) CbabpxKa
MarHuT\, KOUTO MoraTt Aia nornpe4yar Ha pa60TaTa Ha
nericMeiikbpy, NporpamMupyemu 6ainac knanw 3a
xvuapouedanusi n 4pyri MeAULMHCKN YCTPOCTBa.
He nocragaiiTe To31 NpoAyKT B 6:1M30CT [0 NuLe ¢
TakuBa ycTpoicTtea. KoHcyntupaiiTe ce ¢ nekap,
npeav Aa U3nos3Bate TO3M NPOAYKT, ako
n3non3earte TakmBa mMeanumnHCKn yCTpOVICTBa.

Cneundukaunn

Tun: 3aTBOPEHU, ANHAMUYHN

Mem6paHa: 40 mm, kynoneH Tun (CCAW 3BykoBa
HamoTKa)

MakcumanHa mowgHocT: 1000 mW (IEC*)
Wmnepanc: 63 Q npu 1 kHz

YyecrButenHoct: 106 dB/mwW

YecroTHa nenra: 10 Hz - 20 000 Hz

Ka6en: npu6n.1,2 m cnupaneH kaben (npuén.3 m,
KOraTo e pa3smbHar), 2-NoCoyeH KOHEKTOp

Maca: npv6n. 230 r (6e3 kaben)

AbPXKaBMU CbC CMCTEMM 3a P. >
cb6MpaHe Ha oTnagbuy)

To3u CMBON BbPXY NPOAYKTa 1N BbPXY
HeroBaTa OnakoBKa rokasBa, Ye To3u NpoayKT
He TpsiGBa Aa Ce TpeTnpa KaTo GUTOB OTNAABK.
BmecTo ToBa Toli Tpsi6Ba Aa 6bae NpenaaeH B
CbOTBETHUSA CbBUpaTeNeH NyHKT 3a
peuvkaMpaHe Ha eNekTPUYeckn N eNeKTPOHHN
ypeau. KaTto npefafete To3v NpoayKT Ha
NpaBU/IHOTO MACTO, Bue Lile nomorHeTe 3a
npefoTBpaTBaHe Ha HeraTVBHUTE NOCNeACTBIS
3a OKOJIHaTa Cpefa 1 YOBELLKOTO 3[paBe, KOUTO
611Xa Bb3HVKHAN MPU HEMPABWITHOTO
V3XBBbPJISHE Ha TO3U NPOAYKT. PeLykanpaHeTo
Ha MaTepuanuTe Le CNoMOrHe Aa ce CbXpaHsaT
NprpoAHUTE pecypcu. 3a noapobHa
MHGOPMALWIA OTHOCHO PELIMKINPAHETO Ha TO3W
NpoAyKT MOXeTe Aia ce 06bpHeTe KbM MecTHaTa
rpagcka ynpasa, cnyxbara 3a cbbupaHe Ha
6UTOBY OTMAABLV UM MarasnHa, OTKbAEeTO CTe

3aKynuav NnpoaykTa.

BucokoTo HMBO Ha 3BYKa MOXe fa yBpeawu cnyxa Bu.

He n3nonsBgaiite ypena, jokaTo xoauTe, lWwodupate
1K Kapate Besiocunes,. ToBa MoXe Aa npean3snka
MBLTHOTPAHCMOPTHY NPOU3LLECTBIS.

He n3non3sgaiiTe Ha ONacHO MSCTO, OCBEH aKo He ce
4yBa OKOJIHUST 3BYK.

Romana

Aviz pentru clienti: urmatoarele informatii se
aplica numai echipamentelor vandute in tarile
care respecta directivele UE

Acest produs a fost fabricat de catre sau in
numele Sony Corporation.

Importator UE: Sony Europe B.V.

ntrebari citre importatorul UE sau referitoare la
conformitatea produsului in Europa se trimit
catre reprezentantul autorizat al producatorului,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Dezafectarea echipamentelor

electrice si electronice vechi (Se

aplica pentru tarile membre ale

Uniunii Europene si pentru alte tari
_— cu sisteme de colectare separata)
Acest simbol aplicat pe produs sau pe ambalajul
acestuia, indicd faptul cd acest produs nu trebuie
considerat un deseu menajer. in schimb,
produsul trebuie predat punctelor
corespunzatoare de reciclare a echipamentelor
electrice si electronice. Asigurandu-va de faptul
ca acest produs este dezafectat in mod corect,
veti ajuta la prevenirea consecintelor negative
pentru mediu si pentru sdnatatea umand, care,
n caz contrar, pot fi afectate de catre
manipularea si dezafectarea incorecta.
Reciclarea materialelor va ajuta la conservarea
resurselor naturale. Pentru mai multe detalii
legate de reciclarea acestui produs, va rugam sa
contactati primdria dvs. sau magazinul de unde
ati cumparat produsul.

Ascultarea la casti la volum ridicat va poate afecta
auzul.

Nu folositi unitatea in timp ce mergeti pe jos,
conduceti sau va deplasati cu bicicleta. Utilizarea in
aceste conditii poate duce la accidente in trafic.

Nu utilizati intr-un loc periculos decat dacd puteti
auzi sunetele din mediul inconjurator.

Bxs aptukynu: Ctepeo cnywankm (1)
YaHTnyKa 3a cbxpaHeHue (1)
* |EC = MexayHapoaHa enekTpoTexHuyecka
Komuncus

KoHcTpykumsita n cneundukaummTe MmoraTt aa ce
npomeHsT 6e3 npefynpexaeHne.

ﬂpep.ynpe)Kneva

Apyru 6enexxkun

© BHMMaBaiTe fja He 3aXBaHeTe NPbLCTa C1 B ypeaa
npy crbBaHe.

® He nputuckaiite 1 He ocTaBsliTe TEXKN
npeamMeTu BbpXy ypeaa, BKJIUYUTENHO NO Bpeme
Ha CbXpaHeHune, TbIA KaTo TOBA MOXe haro
nedopmupa.

e Ako yceTute anckomdpopT, LoKaTo M3non3BaTe
ypeana, He3abaBHO cnpeTte Aa ro nnonseare.

® Bb3rnaBHUYKMTE Ha HaywHUuUnTe MoXxe aa ce
noBpeasT UK BAOLLAT NPU AbAroTpaiHa
ynotpe6a v CbXxpaHeHwe.

Yactm 3a noamMsiHa: HaywHuun
KoHcynTupaiite ce Hail-6a13Kkunsi TbproseLl, Ha
Sony 3a UHGOPMaLMs OTHOCHO YacTuTe 3a
nogmsaHa.

Casti stereo

Acest produs (inclusiv accesoriile) contine unu sau
mai multi magneti care pot interfera cu
stimulatoarele cardiace, sunturile ventriculo-
peritoneale programabile pentru tratarea
hidrocefaliei sau alte dispozitive medicale. Nu
amplasati acest produs in apropierea persoanelor
care utilizeaza astfel de dispozitive medicale.
Solicitati sfatul medicului inainte de a utiliza acest
produs dacd folositi astfel de dispozitive medicale.

Specificatii
Tip: inchise, dinamice
Unitate de actionare: 40 mm, de tip dom
(bobind mobila CCAW)
Putere dezvoltata: 1.000 mW (IEC*)
Impedanta: 63 Q la 1 kHz
Sensibilitate: 106 dB/mW
Raspuns in frecventa: 10 Hz - 20.000 Hz
Cablu: cablu spiralat de aprox. 1,2 m (aprox.3 m
cand este extins), mufa cu 2 cdi
Masa: aprox. 230 g (fara cablu)
Articole incluse: Casti stereo (1)

Saculet de transport (1)
* |EC = Comisia Electrotehnicd Internationala

Designul si specificatiile pot fi schimbate fara
notificare.

Masuri de precautie

Alte note

e Aveti grija sa nu va prindeti degetul atunci cdnd
pliati unitatea.

e Nu aplicati greutate sau presiune pe unitate timp
fndelungat, inclusiv in timpul depozitarii,
deoarece se pot produce deformari.

e Daca simtiti disconfort in timpul utilizarii unitatii,
ncetati utilizarea unitatii imediat.

e Pernitele se pot defecta sau deteriora dupa
utilizarea si depozitarea pe perioade de timp
indelungate.

Piese de schimb: pernite
Consultati cel mai apropiat dealer Sony pentru
informatii privind piesele de schimb.

Slovenscina i Stereo slusalke

Obvestilo za kupce: naslednje informacije
veljajo le za opremo, ki se prodaja v drzavah,
v katerih se uporabljajo uredbe EU

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali vimenu Sony
Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe B.V.

Poizvedbe pri uvozniku v EU ali v zvezi s
skladnostjo izdelkov v Evropi, se naslovi na
pooblas¢enega zastopnika, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan
7-D1,1930 Zaventem, Belgija.

Odstranitev stare elektri¢ne in
elektronske opreme (veljavno v
Evropski uniji in drugih drzavah s
sistemom lo¢enega zbiranja
odpadkov)

Ta simbol na izdelku ali embalaZi pomeni, da z
izdelkom ne smete ravnati enako kot z
gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na
ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektri¢ne
in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega
izdelka boste pomagali prepreciti negativne
posledice za okolje in zdravje ljudi, do katerih bi
prislo v primeru neustreznega ravnanja ob
odstranitvi tega izdelka. Recikliranje materiala
bo pripomoglo k ohranjevanju naravnih virov.
Podrobnejse informacije o recikliranju tega
izdelka lahko dobite na upravni enoti, sluzbi
oddajanja gospodinjskih odpadkov ali v trgovini,
kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no
tudi distributerju neposredno ob dobavi

elektricne oz. elektronske opreme.

Poslusanje pri visoki glasnosti lahko vpliva na sluh.

Enote ne uporabljajte med hojo, voznjo ali
kolesarjenjem, saj lahko povzrocite prometno
nesreco.

Enote ne uporabljajte na nevarnih mestih, ¢e ne
slisite zvoka okolice.

Ta izdelek (vklju¢no z dodatki) vsebuje magnet(e), ki
lahko povzrocijo motnje pri srénih spodbujevalnikih,
programirljivih mesalnih ventilih za zdravljenje
hidrocefalusa ali drugih medicinskih pripomockih.
Tega izdelka ne postavljajte v blizino oseb, ki
uporabljajo takéne pripomocke. Ce uporabljate
taksen pripomocek, se pred uporabo posvetujte s
svojim zdravnikom.

Specifikacije
Vrsta: zaprte, dinamicne
Pogonska enota: 40 mm, kupolastega tipa (zvo¢na
tuljava iz pobakrene aluminijaste Zice)
Mo¢: 1.000 mW (IEC*)
Impedanca: 63 Q pri 1kHz
Ob¢utljivost: 106 dB/mW
Frekvencni odziv: 10 Hz - 20.000 Hz
Kabel: pribl. 1,2 m spiralni kabel (pribl. 3 m razviti
kabel), 2-smerni vti¢
Masa: pribl. 230 g (brez kabla)
Paket vsebuje: Stereo slusalke (1)
Prenosna torbica (1)
* |EC = Mednarodna elektrotehniska komisija

Zasnova in specifikacije se lahko spremenijo brez
predhodnega opozorila.

Previdnostni ukrepi

Druge opombe

e Bodite previdni, da si prsta ne ujamete v enoto,
ko jo zlagate.

e Enote ne izpostavljajte tezkim obremenitvam dlje
¢asa, saj lahko tudi med shrambo pride do
deformacije.

e Slusalke prenehajte uporabljati, ¢e uporaba
postane neprijetna.

e Usesni blazinici se lahko zaradi dolgotrajne
uporabe in shranjevanja poskodujeta ali se njuna
kakovost poslabsa.

Nadomestni deli: usesne blazinice
Za informacije o nadomestnih delih se
posvetujte z najblizjim trgovcem z izdelki Sony.

Hasznalat

Az egység dsszehajtasa

Pouziti

SloZeni jednotky

Navod na pouzitie

ZloZenie jednotky

Ynotpeba

CrbBaHe Ha Mogyna

Mod de utilizare

Plierea unitatii

Zlaganje enote

Kako uporabljati

Nacin koriStenja

Preklapanje uredaja

Kako se koristi

Sklapanje jedinice

Tpomog xpriong

AlmAwpa g povasdag
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Ucnonb3oBaHne

CknafiblBaHve yCTpoicTea

Cnoci6 BUKOpPUCTaHHSA

CkrlapaHHsi BUpoby

Obavijest za kupce: sljedece informacije
odnose se samo na opremu koja se prodaje u
drzavama koje primjenjuju direktive EU-a

Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u ime
Sony Corporation.

Uvoznik za EU: Sony Europe B.V.

Upiti koji se odnose na uvoznika za EU ili upiti
koji se odnose na sukladnost proizvoda trebaju
se uputiti ovlastenom zastupniku proizvodaca,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

Odlaganije stare elektri¢ne i

elektroni¢ke opreme (primjenjivo u

Europskoj uniji i ostalim zemljama s
HEE [ 0sebnim sustavima za odlaganje)
Ova oznaka na proizvodu ili na ambalazi
oznacava da se proizvod ne smije odlagati kao
ku¢ni otpad. Proizvod treba odloZiti na
predvideno mjesto za reciklazu elektri¢ne ili
elektronic¢ke opreme. Odlaganjem navedenog
proizvoda na predvideno mjesto sprie¢avate
moguci negativan ucinak na okolis i ljudsko
zdravlje koje moZe ugroziti nepravilno odlaganje.
ReciklaZzom materijala pomazete ocuvati
prirodne izvore. Za detaljnije informacije o
reciklaZi ovog proizvoda obratite se lokalnoj
gradskoj upravi, sluzbi za odlaganje otpada ili
trgovini gdje ste kupili proizvod.

Glasan zvuk moZe utjecati na vas sluh.

Ne upotrebljavajte uredaj dok hodate, vozite
automobil ili bicikl. U suprotnome moZete izazvati
nesrecu.

Nemojte upotrebljavati na opasnom mjestu osim
ako se moZe cuti okolni zvuk.

Ovaj proizvod (ukljucujuci dodatke) ima magnet(e)
koji moZze prouzrociti smetnje u radu pacemakera,
programabilnog Santa za lijecenje hidrocefalusa, ili
drugih medicinskih uredaja. Ne stavljajte ovaj
proizvod blizu osoba koje se sluze takvim
medicinskim uredajima. Posavjetujte se s lije¢nikom
prije upotrebe ovog proizvoda ako se sluZite takvim
medicinskim uredajem.

Specifikacije

Vrsta: Zatvoreni, dinamicki

Pogonska jedinica: 40 mm, kupolastog tipa

(zavojnica CCAW)

Kapacitet snage: 1.000 mW (IEC*)

Impedancija: 63 Q pri 1 kHz

Osjetljivost: 106 dB/mW

Frekvencijski odziv: 10 Hz - 20.000 Hz

Kabel: Oko 1,2 m spiralnog kabela (oko 3 m

razvucen), dvostruki utika¢

Masa: Oko 230 g bez kabela

Prilozene stavke: Stereo slusalice (1)
Torbica za nosenje (1)

* |EC = Medunarodna elektrotehnicka komisija

Dizajn i specifikacije podloZne su promjenama bez
prethodne obavijesti.

Mjere opreza

Ostale napomene

e Pazite da prilikom sklapanja uredaja ne uhvatite
prste.

* Ne opterecujte i ne pritiscite uredaj dulje
vremena, ¢ak i dok je pohranjen, jer time moZzete
uzrokovati deformacije.

e Ako osjetite neugodnost pri nosenju uredaja,
odmah prestanite s upotrebom.

e Jastucid¢i za usi mogu biti osteceni ili istroseni
zbog dugotrajne upotrebe i pohrane.

Zamjenski dijelovi: jastucici za usi

Obratite se najblizem predstavniku tvrtke Sony
kako biste dobili informacije o zamjenskim
dijelovima.

m Stereo slusalica

Napomena za korisnike: sledece informacije
se odnose samo na opremu koja se prodaje u

j u kojima se pri direktive
Evropske unije

Ovaj uredjaj je proizveden od strane ili u ime
kompanije Sony Corporation.

Uvoznik za podrucje Evropske unije: Sony
Europe B.V.

Pitanja za uvoznika za podrucje EU ili pitanja u
vezi usaglasenosti proizvoda u Evropi treba
poslati ovlas¢enom predstavniku proizvodaca,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

Odlaganije stare elektricne i
elektronske opreme (primenjuje se
u Evropskoj uniji i drugim drzavama
sa sistemima odvojenog
prikupljanja otpada)

Ovaj simbol na proizvodu ili na njegovom
pakovanju ukazuje na to da se ovaj proizvod
nece tretirati kao komunalni otpad. Umesto toga
Ce biti predat ovlas¢enom sektoru kolekcije za
recikliranje elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda pomazete
sprecavanje potencijalnih negativnih posledica
za okolinu i zdravlje ¢oveka, do kojih bi moglo
da dode usled nepravilnog rukovanja bacenim
proizvodom. Recikliranje materijala ¢e pomoci
ocuvanju prirodnih resursa. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda
obratite se svojoj lokalnoj gradskoj upravi,
servisu za odlaganje kuc¢nog otpada ili
prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Zvuk velike jacine moZe da utice na vas sluh.

Ne koristite jedinicu dok hodate ili vozite automobil
ili bicikl. To bi moglo da dovede do saobracajne
nezgode.

Nemojte koristiti na opasnom mestu osim ako se ne
Cuju okolni zvukovi.

EAANVIKG ZTEPEOPWVLKA K

InNUEiwon yLo TOUG TEEAGTEG: OL KOAOUBEG
mAnpodopieg adopolv pévo tov eEOTTALONO
TIOU TIWAEITAL OE XWPEG OTIOU LOXVUOUV oL
odnyieg tng EE

AUTO TO TIPOTIOV EXEL KATATKEVAOTEL ATIO 1 Vi
Aoyaplacpo tng Sony Corporation.

Eloaywygag otnv Eupwrin: Sony Europe B.V.
EpWTAOELG TIPOG TOV ELOAYWYEQ 1] OXETIKA HE
TNV GUUHOP WA TOU TIPOLOVTOG WG TIPOG TN
vopoBeoia tng Eupwmaikng Evwaong Ba Tipémet
Vo ameuBOvVoVTaL 0TOV EE0UCLOSOTNHEVO
EKTIPOOWTTO, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
BéAyLo.

AToppLPn TOALWV NAEKTPLKOU KL
NAEKTPOVIKOU EOTTIALOHOU (loXVEL
otnv Eupwraikn ‘Evwon Kat GAAEG
XWPEG HE EEXWPLOTA CUOTHHATA
GuAAoyng)

To cUUBOAO QUTO ETIAVW GTO TIPOIOVY 1 0TN
OUOKELAO(Q TOU UTTOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV
QuTO €V Bl TIPETTEL VAL AVTLHETWTTI{ETAL OTIWG
TAL CUVNBLOPEVA OLKLAKG ATIOPPIHHATA.
AvtiBeTa Ba TIpETEL va TTapadiSeTaL 0TO
KATAAANAO ONUELO GUAAOYNG yLa TNV
QVOKUKAWGON NAEKTPLKOU KAl NAEKTPOVLKOU
eEomALopoU. EEaodpaAifovTag 0Tl To Ttpoidv
QUTO ATIOPPITITETAL CWOTd, BonBdTE O0TO VO
QTIOTPATIONV OTIOLEG APVNTLKES ETUTITWOELS
oTNV avepwTILVN LYELQ KAL OTO TTEPLREAAOV TTOU
00 TIPOEKVTITAV ATIO TNV AKATAAANAN
Slaxeiplon twv amoBARTWY autoL Tou
TIPOLOVTOG. H aVaKUKAWOT TwV LAKWV Bon8d
0TV €0LKOVOLNGN TWV GUOLKWV TTIOPwV. Mo
TIEPLOTOTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA E TNV
QAVAKUKAWON auToV Tou TIPOLOVTOC,
ETILKOWWVNOTE HE TIG SNHOTLKEG APXES TNG
TIEPLOXIG OQG, E TNV UTtNPETia SLABeaNG Twv
OLKLOKWY OTTOPPLHHUAETWY 1} TO KATACTNHA ATtO
TO OTI0{0 AYOPATATE TO TIPOLOV.

H akpoaaon o UPNAR €vtoon evoEXETAL va
ETNPEACEL TNV QKON 0Q.

MnV XpNOLUOTIOLE(TE TN HOVASA EVW TIEPTIATATE,
odnyelte N} kAvete TodHAaTO. EvEEXETAL VO
TIPOKANBEL TpoXaio aTuXNHA.

MnV XpNOLUOTIOLEITE T OKOUOTIKA O€ ETILKIVELVA
HEPN, AV SEV UTIOPEITE VOl AKOUOETE TOUG XOUG TOU
TEPLBAAAOVTOG.

Ovaj proizvod (uklju¢ujudi pribor) sadrzi magnete
koji mogu da ometaju pejsmejkere, Santove sa
valvulom koji se mogu programirati i koriste se za
lecenje hidrocefalusa ili druge medicinske uredaje.
Nemojte stavljati ovaj proizvod u blizinu osoba koje
koriste takve medicinske uredaje. Ako koristite neki
takav medicinski uredaj, pre koris¢enja ovog
proizvoda se posavetujte sa lekarom.

Specifikacije

Tip: Zatvorene, dinamicke

Jedinica zvuénika: 40 mm, tip kupole (CCAW kalem

zvucnika)

Strujni kapacitet: 1.000 mW (IEC*)

Impedansa: 63 Q na 1 kHz

Osetljivost: 106 dB/mW

Frekventni odziv: 10 Hz - 20.000 Hz

Kabl: Spiralni kabl od pribl. 1,2 m (pribl. 3 m kada je

razvucen), 2-smerni utikac

Masa: Pribl. 230 g bez kabla

Stavke koje se dobijaju: Stereo slu3alica (1)
Torbica za nosenje (1)

* |EC = Medunarodna elektrotehnicka komisija

Dizajn i specifikacije su podlozni promenama bez
najave.

Mere predostroznosti

Ostale napomene

e Pazite da ne ukljestite prst u jedinici kada je
preklapate.

e Ne primenjujte teZinu ili pritisak na jedinicu duze
vreme, ni kada je odloZena, jer moZe da se
deformise.

® Ako osecate nelagodnost tokom koris¢enja
jedinice, prestanite odmah da je koristite.

o Jastudici za usi mogu da se ostete ili pohabaju
ako ih koristite ili drZite odloZenim duZe vreme.

Rezervni delovi: jastucici za usi
Obratite se najblizem prodavcu kompanije Sony
da biste dobili informacije o rezervnim delovima.

To TPoidv auTO (CUUTIEPIAQUBAVOUEVWY
a&eooudp) €XEL HayvrTN(-€CG) TTOU HTTOPEL var
SnHLovpyei(-0UV) TTaPEUPBOAEG OE BNHATOSOTEC,
TIPOYPAUHATI{OHEVES BAABISEG TTAPOXETELONG YLA
N Bepareia USPOKEDAAOU 1 AAAEG LATPLKES
GUOKEUVEG. MV TOTIOBETEITE TO TIPOIOV AUTO KOVTA
0€ GTOA TIOU XPNOLUOTIOLOUV TETOLOU £(50U¢
LOTPLKEG CUOKEVEC. ZUMBOUAEUTEITE TOV YLATPO O,
TIPLV XPNOLUOTIOLOETE TO TPOLOV QUTO, EPOCOV
XPNOLLOTIOLETE TETOLOU ELBOUG LATPLKI) GUTKEUN.

TEXVIKA XOPOKTNPLOTLKA

TOMOG: KAELOTOU TUTIOU, SUVALHLKA

Movada odrynong: 40 mm, BoAwTtol TUTIOU
(Mnvio pwvrig CCAW)

Méyiotn emtpendpevn toxug: 1.000 mW (IEC*)
Avtiotaon: 63 Q 010 1kHz

EvatoBnoia: 106 dB/mwW

Amokplon ocuxvotntag: 10 Hz - 20.000 Hz
KoAwbLo: oTelpoeldég KaAwsLo mepimou 1,2 m
(mepimou 3 m o€ eméxktaon), BUoHA 2 SpOHWY
Médat: epimou 230 g (Xwpig To KAAWSLO)
AvTikeipeva Tou meptAapBavovTat:
STEPEOPWVIKA AKOUOTIKA (1)

TOQVTAKL HETAPOPAS (1)

*|EC = AleBvrig HAekTpoTEX VLKA ETtiTpOTr

O OXESLATHOG KAl OL TIPoSLAYPADES UTIOKELVTAL OF
aAAayn xwpig Tpoetsomoinon.

Mpodurdgelg

AAAEG ONUELWOELS

® MPOCEETE VA PNV HOYKWOETE TO SAXTUAS 0O¢
01N HOVASa KATd TO SiTTAWHAL.

® Mnv TomoBeTE(TE BAPOG TTAVW OTN HovASa Kot
HUNV QOKE(TE TIEON O€ QUTAV YL HEYAAQ XPOVIKA
SLaoTARATA, HETAED AAAWV Kat 6Tav auTh ivat
QATTOBNKEVHEVT, KABWG UTTOPEL VO TPOKANBEL
Tapapopdwon.

® Av VIWOETE adlabeaia katd T Xprion Tng
HOVASaC, SLAKOYTE apEowE T XPron.

® To TIPOCTATEUTIKA "HAgIAQPAKLA" PTIOPEL VO
KataoTpadolv fi vat aAAoLwBoUV pE TN
HOKPOXPOVLA XPoN KAt aTtoBARKeLaN.

AVTOAAQKTIKG EEQPTAMATA: TIPOOTATEUTIKA
"Haghapdkia”

ATIEUBULVOEITE OTOV TTANCLETTEPO QAVTLTIPOCWTIO
™G Sony yLa TANPODOPIE OXETIKA HE TA
QVTOAAQKTIKE EEQPTAHATA.
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Crepeo¢doHMYECcKNe HayLLHUKN

YTunusauus oTcny)XuBLuero
3/1eKTPMYECKOTrO 1 3/1eKTPOHHOIo
o6opyaoBaHus (aMpekTuBa
mEmmm "PYMeHMMa B CTpaHax F:Bpocmosa n
APYruUX CTpaHax, rae AeiCcTBYIOT
cucTembl pasgesnbHoro c6opa oTXoa0B)

O6opypoBaHve Ana MHANBUAYaNbHOro
NpOoC/yLWNBaHNSA ayano3annceid n paguo.

CpnenaHo B Tanange

MpownssoanTens: CoHn KoprnopeiiwH, 1-7-1 KoHaH
MwHaTo-ky Tokuno, 108-0075 SinoHus

NmnopTep Ha TeppuTOpUN CTPaH TaMOXEHHOIo
coto3a: AO «CoHU DneKTpoHNKC», Poccus, 123103,
MockBa, KapambileBckuin npoesn, 6

[laTa n3rotoBneHus ycTponcTea

on v MecsL, U3roToBNeHNS yKa3aHbl Ha ynakoBke.
MM YYYY, rae MM - mecsy, YYYY - rog
U3roTOBNEHNS.

YcnoBusa xpaHeHns:

XpaHuUTb B yNakoBaHHOM BUAE B TEMHbIX, CyXUX,
YUCTBIX, BEHTUIMPYEMbIX MOMELLEHUSIX,
M30NMPOBaHHBIMY OT MECT XpaHeHUs KUCIOT 1
Lenoyein. XpaHnTb Npu Temnepatype ot -10°C o
+45°C N OTHOCUTENIBHON BAAXHOCTW He 6onee
<75%, 6e3 obpa3oBaHuNa KoHAeHcaTa. Cpok
XPaHEeHsl He yCTaHOBJIEH.

TpaHCnopTPOoBaTh B OPUTIHANLHO yakoBke, BO
Bpems TPaHCNopTMPOBKY He 6pocaThb, obeperatb
OT NafeHNii, yapoB, He NofgepraTh N3ULLHe
BUGpaLnn.

Ecnn HencnpaBHOCTb He yaaeTcs yCTpaHUTb
cneays BaHHOW NHCTPYKLMK — o6paTuTech B
6AvxKanLLniA aBTopu3oBaHHbIn SONY LeHTp no
PEMOHTY 1 06CNYXXNBaAHNIO.

Peanu3aLmio ocyLecTBASTL B COOTBETCTBIM C
AeicTByoLLMMY TpeboBaHNSMN
3akoHopaTenbcTea. OTCNyXuUBLLEE n3aenve
YTUNN31POBaTh B COOTBETCTBUW C EACTBYIOLLMMUI
TpeGoBaHNAMU 3aKOHOAATENbCTBA.

BbICOKMIA ypOBEHb FPOMKOCTI MOXET NoBpeAUTL
cnyx.

He ncnonb3yiite ycTpoiicTBO Npu Xoab6e,
ynpasneHun aBTOMOGWNEM Unu e3qe Ha
Benocunene. HeBbINnonHeHne 3Toro TpeﬁOBaHVIGI
MO>ET MPUBECTU K L0POXHO-TPAHCMIOPTHbIM
nponCLWEeCcTBUAM.

He ncnonb3yiiTe yCTPONCTBO B OMACHbIX MeCTax,
eC/In He UIblWHbI OKpYy>Xakuine 3ByKN.

paiHcbka [ CTepeodoHiY

Bupo6neHo B TainaHai

Bupo6Huk: CoHi KopnopeliwwH, 1-7-1 KoHaH
MinaTo-ky Tokio, 108-0075 finoHis.

[laTa BUrOTOBNEHHS MPUCTPOIO

PiKk i MicsiLlb BUrOTOBNEHHS 3a3HayeHi Ha
nakyBaHHi.

MM YYYY, ge MM - micsiup, YYYY - pik
BUrOTOBJIEHHS.

YMoBY 36epiraHHs.

Mpoaykuito 36epiraloTb B ynakoBaHoOMy BuAi B
TEMHUX, CYXVX, YNCTUX, A0BPE BEHTUNLOBAHNX
NPUMILLLEHHSIX,i30/1bOBaHNX Bif, MiCLb 36epiraHHs
Kucnor i nyris. Temnepatypa 36epiraHHs: Big -10
po +45°C. BigHocHa BonoricTb 36epiraHHs He
6inbLue HiX 75%, 6e3 yTBOPEeHHS KoHAeHcaTy.
TepmiH 36epiraHHa He BCTAHOBJIEHWIA.

Po6oua Temnepatypa: Big 0 fo 40°C. Po6oua
BiAHOCHa BONOTiCTb 25% - 75%, 6€3 yTBOpeHHs
KOHJleHcaTy.

TpaHcnopTyBaTy B OpUriHaNbHii ynakosLi
BMpoG6HMKa. Mg Yac TpaHCNOPTYBaHHSA He Knaatu,
obepiraTy Big nafiHb, yaapis, He nigaasatu
HaaMipHii BiGpaLii.

CTPOK NpUAATHOCTI (CTPOK Cnyx6u) cknaaae 5
poKiB.

TY4HWIA 3BYK MOXE NPU3BECTU A0 NOTiPLLIEHHS
cnyxy.

He KopucTyiitecs BUpo6GOM nif, Yac xoasbu,
KepyBaHHS aBTO YM NepecyBaHHs Ha Beslocunes.
Lie Mmoxe cnprynHUTM aBapito.

KopucTytounce BUpo6om y HebesneyHux Micusx,
NUbHYTE, LWO6 B MOMIN YyTU AOBKOMNLLHI
3BYKU.

Lleit BUPIG (BK/IIOYHO 3 NPUAAALAM) MiCTUTb
MarHiT(u), iki MOXyTb NepeLKoaXaT po6oTi
KapaioCTUMyNATOPIB, MPOrpamMoBaHnX
LUYHTYBaNIbHVX KNanaHie, NpUsHa4YeHux ans
nikyBaHHs rigpouedanii, Ta iHLLINX MEAUYHUX
npucTpois. He knaaite Lel Bupi6 nobnusy noaei,

LLIO BUKOPUCTOBYIOTb Taki MeAUYHi NPUCTpoi. AKLLo

BV BUKOPUCTOBYETE ByAb-SKNIA 3 LIMX MEANYHNX
NpWCTPOIB, NPOKOHCYNBTYNTECS 3 NlikapeM, nepLu
HXK MOYMHATV KOPUCTYBATWCS LM BUPOGOM.

aBYLWHUKWN

[laHHoe n3genve (Bklouas akceccyapbl)
OCHALLLEHO MarHUTOM(amu), KOTOPbIN MOXKeT
BNUSATb Ha PaboTy KapANOCTUMYNSTOPOB,
nNporpaMMupyemblx LUYHTUPYIOLLMX KnanaHoB Ans
neyeHus ruapouedanuu nam pyrix
MeAMLMHCKMX YCTPOUCTB. He pa3mMelyaiTe gaHHoe
unipenue 63N vy, NONb3YWMNXCA TaKUMU
MeaANUNHCKMU yCTpOIZCTBaMVI.
MPOKOHCYNLTUPYITECH C BPauoM nepes,
NnCnonb3oBaHMEM AAHHOIO n3agenus, ecsin Bbl
nonb3yetecb no6bIM MeaAUUUHCKM yCTpOI;ICTBOM.

il

TexHnyeckmne xapakTepucTukKn

Twun: 3aKpbITHIA, AUHAMUYECKUT

AunHamuk: 40 MM, KYNONbHOrO Tvna (3ByKkoBsast

kaTywwka CCAW)

MouwHoctb: 1000 MBT (IEC*)

ConpoTtusnenue: 63 Q npu 1y

YyecTBUTENbHOCTL: 106 1B/MBT

JAnanasoH BOCNPOM3BOAUMbIX 4acTOT:

10 My - 20000 Iy,

KaGenb: cnvpanbHblii kabenb npn6n. 1,2 m

(npmn6s1. 3 M Npu pacnpsMIeHNN), 2-CTOPOHHNR

wTekep

Macca: npu6n. 230 r (CTepeodoHnyeckne

HayLHUKK, 6e3 kabens)

Bxopsiume B KOMMNAEKT 3/IEMEHTbI:

CrepeodoHnyeckne HayLHmkm (1)

Yexon ans neperockw (1)

(Monuactep /185 MM x 210 MM X 12 MM / CaenaHo

B TannaHzge)

* |EC = MexayHapoaHas neKTpoTexHuyeckas
Komuccns

KOHCTpYKLMS U XapaKTepuUCTK1 MoryT
N3MeHATbCS 6e3 NpeaBapuTeNbHOro
yBeloMNeHNs.

Mepbl npenoCcTopoXXHOCTU

[lpyrue npumeyaHus

e Cobniopalite 0OCTOPOXKHOCTb, YTOObI He
3awemMinTb naneu, cknagsiBas nsgenuve.

® He paCI'IO}'IaI'aIZTe TsXesible NnpeaMeTbl Ha 3TOM
V3Ae1M 1 He NoaBepraiiTe ero JaBieHuio B
TeYyeHne gNnuTeNbHOro BpeMeHun, B TOM Yncne
npu XxpaHeHuu. 3TO MOXeT npueecTn K ero
Aedopmaumu.

® Ecnn Bbl UCnbITbIBaeTe ANCKOMGOPT BO BpeMs
3KCnnyataumm nsgenuns, HemeaseHHo
npekpaTtnuTe ero ncnosib3oBaHume.

. DJ'IVITGJ'IbHOE ncnonb3oBaHUe N XpaHeHne
amGyLLIOp MOXKET NPUBECTU K VX MOBPEXAEHMIO
NN yxXyaLweHunto KayecTsa.

3anacHble 4acTu: ambyLIopbI
Y106kl MOYYNTb CBEEHNS O 3aNacHbIX YacTsX,
obpaTnTech K 6Gnvxanemy aunepy Sony.

TexHi4YHi XapaKTepucTuku

Tun: 3aKpWTi AUHAMIYHI HaBYLLHUKN
AvHamiku: 40 MM, KyrnosbHOTO TuMy (3ByKOoBa
Kotywka CCAW)

JMonyctuma noTyxHictb: 1000 mMBT (IEC*)
MoBHwMiA onip: 63 Om 3a 1 KM

YyTtnumeictb: 106 o6/MBT

QLiana3oHx yacror: 10 Iy, — 20000 Iy,

Ka6enb: cnipanbHuii kabenb AOBXMHOW NpuG.
1,2 M (NpUB1. 3 My BUTArHYTOMY CTaHi),
[BOCTOPOHHIlI LUTekep

Maca: npn6n. 230 r (6e3 kabenio)

KomnnekT noctayaHHs:

CrepeodoHiyHi HaByLHMKM : MDR-7506 (1)
Yoxon ans HociHHs (1)

* |EC = MixxHapopHa EnektpotexHiyHa Komicis

KOHCTPYKLjist 1 TEXHIYHI XapaKTepUCTKIN MOXYTb
6yTY 3MiHEeHi 6e3 nonepeaXKeHHs.

3acTepeXXeHHs

IHWi NpUMITKK

® [UNbHYITE, WOG He 3aLemMnTy NanbLi nig Yyac
CKNafaHHa BUPOOY.

® He cTuckaiiTe BUPIB, i He KNaAiTb Ha HbOTO BaXKi
npeaMeTV Ha TPUBANUIA Yac, 30KpeMa nig, vac
36epiraHHs. Lle moxe cnpuunHnTy aedpopmatiio.

® BiguyBLIM ANCKOMPOPT, HeraHo NPUMUHITL
KOPUCTYBaTUCSH BUPOBOM.

© TpuBane BUKOPUCTAHHS i 36epiraHHs BYLUHUX
BK/1a0K MO>Xe NPU3BECTY A0 iX NOLIKOMXEHHS
Y1 NCyBaHHS.

3anacHi geTani: ByLUHI BKNaaku
IHdopmaLjto Npo 3anacHi geTani MoXxHa
OTPMMAaTV B MiCLIEBOTO aBTOPVN30BaHOTO
avnepa Sony.




